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ENGLISH
Depending on the country or region, the Limited Warranty may or may not be included in the packaging. If the Limited Warranty is not included in the packaging, it
can be found on the ViewSonic website.

- When connecting the display to an external device (PC, etc.), please use the included video cable and accessories and follow the instructions in this manual.

The standard of the included power accessory and video cable may differ depending on your country, region, or environment. For details on the included items,

please refer to our product page and user guide.

- This monitor can be used with a 100 mm x 100 mm VESA compatible, UL certified wall mount (M4 x 10 mm screws x 4).

Please follow the wall mount installation guide in the user manual when installing.

Please contact our Customer Support Center for inquiries about the product.

ViewSonic shall not be liable for technical or editorial errors or omissions contained herein.
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FRANGAIS

La garantie limitée peut &tre incluse ou non dans la boite selon le pays ou la région dachat. Si la garantie limitée n'est pas incluse dans la boite, vous pouvez la
trouver sur le site Web de ViewSonic.

Lorsque vous connectez I'écran a un appareil externe (PC, etc.), veuillez utiliser le cable vidéo et les accessoires inclus et suivre les instructions de ce manuel.
Le cable d'alimentation et les cables vidéo inclus peuvent varier selon votre pays, votre région ou 'environnement. Pour plus de détails sur les éléments inclus,
veuillez vous reporter a notre page du produit et a notre guide d'utilisation.

Ce moniteur peut étre utilisé avec le support mural compatible VESA de 100 mm x 100 mm listé UL (4 vis M4 x 10 mm). Veuillez suivre le guide d'installation du
support mural dans le manuelde Futilsateur lors de linstallation.

- Veuillez centre d ¢le pour toute question sur le prods
- ViewSonic ne sera pas responsable des erreurs ou des omissions techniques ou rédactionnelles dans ce document.

DEUTSCH

im enthalten ist, hingt vom jeweiligen Land und der Region ab. Wenn die eingeschrankte Garantie nicht im
Llelemmlzng enlhal(en o inden se diese au der Viewsonic-weite
Bitte verwenden Sie zur Verbindung des Anzeigegeréites mit einem externen Geréit (PC usw.) das mitgelieferte Videokabel und Zubehdr und befolgen Sie die
Anweisungen in dieser Anleitung.
Der Standard d und
Sie bitte unserer ite und der

- Dieser Monitor kann mit der fiir UL gelisteten (100 X100 mm)

Befolgen Sie die Anleitung zur Installation der Wandhalterung in der Bedienungsanleitung.
- Wenden Sie sich bei Anfragen zum Produkt an unseren Kundendienst.
Viewsonic haftet nicht fiir hierin enthaltene technische oder redaktionelle Fehler oder Auslassungen.

kann je nach Land, Region oder Umgebung variieren. Einzelheiten zum Lieferumfang

verwendet werden (vier Schrauben M4 x 10 mm).

ESPANOL
Segin el pais o la regi6n, la garantia limitada puede o no estar incluida en el paguete. Si la garantia limitada no est incluida en el paquete, puede encontrarla en el
sitio web de ViewSonic.

- Cuando conecte Ia pantalla a un dispositivo externo (PC, etc.), utilice el cable de video y los accesorios incluidos y siga las instrucciones de este manual.

- Elestandar del accesorio de alimentacion y el cable de video incluidos pueden diferir en funcién su pais, regién o entorno, Para obtener detalles sobre los elementos
incluidos, consulte nuestra pagina de productos y la guia del usuario.

- Este monitor se puede usar con el soporte para pared compatible con VESA de 100 mm x 100 mm aprobado por UL (4 tornillos M4 x 10 mm).

Siga la guia de instalacién del soporte para pared en el manual de usuario cuando realice la instalacién.

Péngase en contacto con nuestro Centro de atencién al cliente para consultas sobre el producto.

- asumird ninguna por los errores técnicos o editoriales ni de las omisiones contenidas en este documento.
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ITALIANO

- Aseconda del Paese o della regione, la Garanzia limitata pud essere inclusa o meno nella confezione. Se la Garanzia limitata non & inclusa nella confezione, pud
essere trovata sul sito Web ViewSonic.

- Quandosi collega il display a un dispositivo esterno (PC, ecc.), utilizzare il cavo video e gli accessori inclusi e osservare le istruzioni incluse nel presente manuale.

- Lo standard dell'accessorio di alimentazione e del cavo video inclusi pub variare a seconda del Paese, della regione o dell'ambiente. Per i dettagli sugli elementi

inclusi, fare riferimento alla nostra pagina del prodotto e alla guida per I'utente.

Questo monitor pud essere utilizzato con il supporto a parete compatibile VESA da 100 mm x 100 mm elencato per UL (4 viti M4 x 10 mm). Per Vinstallazione,

osservare la guida all'installazione del supporto a parete nel manuale dell'utente.

Contattare il nostro Centro assistenza clienti per domande sul prodotto.

Viewsonic non sara responsabile di errori tecnici o editoriali o omissioni contenuti nel presente documento.

PORTUGU ES

Dependendo do pais ou regido, a Garantia Limitada pode ou no ser incluida na embalagem. Se a Garantia Limitada nao estiver incluida na embalagem, pode ser
encontrada no wel
Quando ligar o monitor a um dispositivo externo (PC, etc.), utilize o cabo de video e os acessdrios incluidos e siga as instrugdes apresentadas neste manual.

0s cabos de alimentagdo e de video fornecidos na embalagem podem diferir dependendo do pas, regido ou ambiente. Para obter detalhes sobre os artigos incluidos,
consulte a nossa pagina de produtos e o nosso guia do utilizador.

Este monitor pode ser utilizado com um suporte de montagem na parede compativel com VESA 100 x 100 mm certificado pela UL (4 parafusos M4 x 10 mm).

Quando executar a instalagao, siga o guia de instalagéo do suporte de montagem na parede no manual do utilizador.

- Contacte 0 nosso Centro de Apoio ao Cliente caso tenha alguma questdo sobre o produto.

- AViewsonic ndo se responsabiliza por erros técnicos ou editoriais ou omissdes no contetdo do presente documento.

SVENSKA

Beroende pa land eller region medfdljer den begréinsade garantin. Om den begrénsade garantin inte medfdlier finns den pa ViewSonic-webbplatsen.

Nar du ansluter skérmen till en extern enhet (dator etc.) ska du anvinda den medféljande videokabeln och tilloeharen och f6lja instruktionerna i den hér manualen.
Standarden for det och kan skilja sig t beroende pé land, region eller milj. For detaljer om de medfdljande tillbehdren
hanvisar vi till vér produktsida och manual.

Denna bildskérm kan anvéndas med det 100 mm x 100 mm VESA-kompatibla vggfastet som ar listat for UL (4 M4 x 10 mm-skruvar).

Folj i aggfist nér du installerar.

- Kontakta vart kundsupportcenter for fragor om produkten.

- Viewsonic ansvarar inte for tekniska eller redaktionella fel eller uteldmnanden som finns har.

omi
- Ra]onenu takuu voi maasi tai alueesi mukaan kuulua tai olla kuulamatta pakettin. Jos rajoitettu takuu ei kuulu pakemln se 16ytyy ViewSonic- verkkoslvusmlta
un litét néyton ulkoiseen laitteeseen (PC jne.), kiyt kuuluvaa i ohjeiden mukaise
standardi voi olla erilainen maan, alueen tai ymparistén iksan. Kated taimukseen uutmien nimikkeiden

- imi kuuluvan

ia
tuotesivultamme ja kiiyttGoppaasta.

- monif 100 x 100 ‘mm:n UL-listed VESA-yhteensoy ikkeen kanssa (4 M4 x 10 mm ruuveilla).
Suorita mukaisesti.

- Jossinulla on kysyttavad ota yhteyttd

- ViewSonic ei ole vastuussa tihan sisaltyvist teknisi toimituksellisista virheisté tai puutteista.

POLSKI
W zaleinosci od kraju lub regionu ograniczona gwarancja moze, ale nie musi znajdowat sig w ju. Jesli gwarancja nie znajduje sig w.
opakowaniu, to mozna ja znalei¢ na stronie internetowej ViewSonic.

- Podezas do urzadzenia (komputer PC, itp.) nalezy uzyé dostarczony kabel wideo oraz akcesoria i postgpowat zgodnie 2
instrukcjami w tym podreczniku.

- Standard dostarczonych akcesoriow zasilania i kabla wideo moze sig r6znié w zaleznosci od kraju, regionu lub rodowisk 6lowe informacie o

elementach, mozna sprawdzié na naszej stronie produktu i w instrukcji obstugi.
- Ten monitor moze by¢ uzywany z uchwytem sciennym 100 mm x 100 mm zgodnym ze standardem VESA, wymienionym dla UL (4 $ruby M4 x 10 mm).
Podczas instalacji nalezy postepowat zgodnie z instrukeja instalacji uchwytu Sciennego w instrukeji obstugi.

Pytania dotyczace produktu nalezy kierowaé do naszego Centrum obstugi klienta.

ViewSonic nie ponosi odpowiedzialnosci za bidy techniczne lub redakcyjne albo za pominigcia w tym dokumencie.

MAGYAR

- Orszagtdl vagy térségtdl fiiggden a korlatozott j6tallast a la ja vagy nem
csomagolishan, akkor az a ViewSonic weboldalan talalhaté.

- Haa kijelz6t kills§ eszkbzhsz (PC stb.) hasznalja a mellékelt vi

- Amellékelt hil6zati tartozék és eukébel szabvinya orszdgtol, térségtsl vagy ko
keérjiik, olvassa el a ézikbnyvii

- Ezamonitor az UL-listan szereplé 100 ‘mm x 100 mm-es.
A telepités sorén kbvesse a fali tarto telepitési itmutatdiat a felhasznaloi

- Atermékkel kapesolatos kérdéseivel forduljon (igyfélszolgalati kizpontunkhoz.

- AViewsonic nem vallal felelsséget az itt tallhatd technikai vagy

Ha a Korlatozott j6tallds nem szerepel a

és kivesse az ebben a kézikinyvben taldlhato utasitdsokat.
61 fiiggben eltérhet. A mellékelt

fali tartéval (4.dbMax
kéz nyvben.

kért vagy ki

PYCCKUM
- Hanuuue OrpaHMuEHHON rapaHTHW B yNaKOBKE 3aBUCHT OT CTPaHbl WM Peruona. ECiu OrpaHMyeHHan rapaHTUA OTCYTCTBYET B YNaKOBKE, C Hel MOXHO 03HAKOMMTLCA
Ha se6-caiire ViewSo

- Tpu NoAKAIoueHUM AuCAeA K BHewHemy ycrpoiictey (MK u T.4.) KoTopble 8
®
- Cranpapr exoAu i momer OT CTPaHbi, pernoHa u ycnoswit
ceenenns 0 YNaKOBKM CM. Ha CTPAHMUE USRI U B pvxnaanﬂu nonbsosatens.

- 3TOT MOHUTOP MOXeT < 100x100 mm, VESA u uL
(4 BuHTa M4 X 10 MM). C i o ycTaHoBKe 8

- Nosonpocam, cusgenuem, iiTech B LieHTp KNMeHTOB.

- ViewSonic He HeceT 3a wan OWNBKIN MM YNYLLEHUA B TEKCTE HACTOALLErO AOKYMEHTa.

CESKY

- Omezend zéruka miite nebo nemusi byt sougasti baleni v zévislosti na zemi nebo regionu. Pokud omezend zaruka nenf soutdsti baleni, lze ji najit na webu spoleénosti
ViewSonic.

- P pripojovin displeje k externimu zafizeni (poita atdl.) pouiijte pFilofeny kabel videa a pFislusenstvi a postupuite podie pokynii v tomto navodu.
- Standard p 0 napsjeciho pis! kabelu videa se mae liit v zévislosti na vasi zemi, regionu nebo prostred. Podrobnosti o prilozenych polozkich
najdete na nasi strénce produktu a v ufivatelské piirutce.
- Tento monitor Ize pouit s nasténnym drzikem 100 mm x 100 mm VESA s certifikaci UL (4 Srouby M4 x 10 mm). PFi instalaci postupujte podie pokynii k
instalaci ndsténného dréku v ufivatelské priruéce.
- Sveskerymi dotazy ohledné tohoto produktu se obracejte na nase centrum podpory zakazniki.
- Spoleénost ViewSonic neodpovida za technické nebo redakéni chyby nebo nedostatky v tomto dokumentu.

TORKGE
- Ulke veya blgeye bagli olarak Sinirh Garanti paket igerigine dahil olabilir ya da olmayabilir. Sinir Garanti paket icerigine dahil degil ise, ona ViewSonic websitesinden
ulasabilirsiniz.

sayfamiza ve kullanim kilavuzuna bakin.
listelenen 100 mm x 100 mm VESA uyumlu duvar montaji (4 M4 x 10 mm vida) ile kullanilabilr. Kurulum sirasinda litfen kullanma
wvara montaj kurulum kilavuzunu takip edi

ile lgili sorulariniz igin Miisteri Destek Merkezimiz ile letisime gegin.

burada olusan teknik ya da editoryal hata veya noksanlardan sorumlu tutulamaz.

NEDERLANDS
- Afhankelijk van het land of de regio, kan de beperkte garantie al dan niet meegeleverd bij de verpakking. Als de beperkte garantie niet bij de verpakking is
meegeleverd, kunt u deze vinden op de website van ViewSonic.
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Obratite se nasem centru za korisnicku podréku za pitanja o proizvodu.
Kompanija ViewSonic nije odgovorna za ovde sadriane tehnicke ili uredivatke greske ili propuste.

NORSK

Avhengig av land eller region kan den begrensede garantien falge med i pakken. His den begrensede garantien ikke er i pakken, finner du den p3 ViewSonics
nettsted.

Nar du kobler skjermen til en ekstern enhet (PC osv.), bar du bruke den medfglgende videokabelen og tilbehgret og falge instruksjonene i denne handboken.
Stromtilbehgret o videokabelen som falger med, kan variere avhengig av land, region eller milig. Du finner mer informasjon om det som fglger med p- var
produktside og i brukerveiledningen.

Denne skjermen kan brukes med det UL-noterte 100 mm x 100 mm VESA-kompatible veggfestet (4 M4 x 10 mm skruer).

Folg for installasjon av veggfeste i nar du installerer.

Ta kontakt med kundestgttesenteret for spgrsmal om produktet.

Viewsonic skal ikke holdes ansvarlig for tekniske eller redaksjonelle feil eller utelatelser heri.

- Wanneer u et display aansluit op een extern apparaat (pc, enz.), gebruikt u de videokabel en volgtud ti

De standaard van het meegeleverde voedingsaccessoire en de videokabel kunnen verschillen, afhankelijk van uw land, regio of omgeving. Voor dmalls over de

meegeleverde items, raadpleegt u onze productpagina en gebruikershandleiding.

- Deze monitor kan worden gebruikt met de 100mm x 100mm VESA-compatibele wandmontage voor UL (4 M4 x 10 mm schroeven). Volg de installatierichtlijnen
voor de wandmontage in de gebruiksaan bij het installeren.

- Neem contact met ons Klantondersteuningscentrum voor vragen over het produt.

- ViewSonic is niet or fouten of in dit

EAAHNIKA
- Avéloya pe ™ x@pa fj TV repuoxr, n Meploplopévn eyyonan propei va
Sev nepihapBéveral ot ouoKEuaaia, WnopEire vat v Ppeire oty tomoeaia web g Viewson
- Kavd m ovvdeon mg 086vng oe efwtepiki) cuokeur KAL),
oBnyieg mov Mapéxovta oTo Mapsy evXewiBio.
- Tompétumo tou napexspevou sfaptipatog tpodososias kat tou kahwbiou ivieo evbéxerat va Stadépel avéhoya e t xdpa, T neploxd f to nepiBMov oag.
Tt AETTOpEPELEG OXETIKG: HE Tar OTOWXEL® ou MepapBavovTal, avatpéEte ot 0eNiSa MPOiGVILY Kat oTov 08ny6 Xerions.
- Auti 086N urioped Vot Xpnouonou Bet us 0 oUHBaT He VESA entroiyia Bon 100mm x 100mm riou éxet kataxwpn@el yiat UL (4 Bibeq M4 x 10mm).

om o, EGvn évn eyyonon

Kkah@Suo Bivreo kat ta efaptipara kat akohouBiote Tig

Katd v o g enroixiag Béon VXEISI0 XpAONG.
- he to Kévipo fpinG MeAaTio yiat epuTHaEIS aYERLc e To mpoidv.
- HViewSonic 8ev elvar une6Buv yia fimore texvikd f édpare i oo napév evxewpidio.

ROMANA
functie de tard sau regiune, garantia limitata poate fi inclusa sau nu in ambalaj. Daca garantia limitaté nu este inclusa in ambalaj, o puteti gisi pe site-ul web

- Cand conectati afisajul la un dispozitiv extern (PC, etc.), folositi cablul video si accesoriile incluse si urmati instructiunile din acest manual.

- Standardul accesoriului de alimentare inclus si al cablului video poate diferi in functie de tar3, regiune sau mediu. Pentru detalii despre articolele incluse, consultati
pagina produsului si ghidul de utilizare.

- Acest monitor poate fi folosit impreund cu suportul de montare pe perete compatibil VESA de 100 mm x 100 mm certificat UL (4 suruburi M4 x 10 mm).

Atunci cand realizati instalarea, urmati ghidul de instalare a suportului de perete din manualul de utilizare.

Contactati Centrul nostru de asistent3 pentru clienti daca aveti intrebari despre produs.

- ViewSonic nu va fi raspunzatoare pentru erorile sau omisiunile tehnice sau editoriale din acest document.

BBArAPCKU
- B33BMCMMOCT OT ABPABATa WA PETMOH3, KOMIAEKTT MOXE A3 BIVTIOUBA WAN A3 HE BKIONEa OTPaHUYENa FrapaHUyA. AKO OTpaHMueHa rapaHLuA He & BKlodeHa &
KOMN/IeKTa, MoMeTe A 5 OTKpHeTe Ha ye6 caiiTa Ha ViewSonic.

- Korato cabpasare AMCEA KbM BBHLIHO YCTPORCTO wap.), mons, i waben 3a " w cnepgaire
MHCTDYKUMUTE B TOB2 PBKOBOACTBO.
- CraupaproT Ha aKcecoap 3a " Moxe Aa ce p: 8 OT Bawara AbPaBa, PervoH uAn cpepa. 3a noseve
omHocHo |, BUITE HALLATa CTPAHMLA € NPOAYKTH W PHKOBOACTBOTO 3 NOTPEBMTENs.

- To3 MOHUTOp MOXe A2 Ce U3NON3B3 CbC CHBMECTUMA CTO/Ka 32 CTeHa 100mm X 100mm VESA 6 cnucbKa Ha UL (4 M4 x 10mm sunTa). Mons, cneagaiite
PBKOBOACTBOTO 32 UHCTANUPaHE Ha CTOVIKAT 32 CTEHa NP MHCTANALMA.

- Mons, CBbpIETe Ce C HaLMA LEHTBP 32 OBCAY)KBaHE Ha KNUEHTH 32 BBNPOC OTHOCHO NPOAYKTA.

- ViewSonic He Hock a wn TPELIKM WM NPONYCKM, CHABPIALM Ce TYK.

DANSK
Den begransede garanti folger muligvis ikke med i emballagen, afhzngigt af land eller region. Hvis den begraensede garanti ikke folger med i emballagen, kan den
findes pa ViewSonics hjemmside.

- Nar skaermen sluttes til en ekstern enhed (en computer eller lignende), skal du bruge det medfolgende videokabel o tilbehgr. Flg instruktionerne i denne
brugsvejledning.

- pa det i og videokabel kan variere afhzngigt af land, omrade og miljg. Du kan finde yderligere oplysninger om de medfalgende
produkter pa vores produkiside og i brugsvejledningen.

- Denne skerm kan bruges med et 100 mm x 100 mm VESA-kompatibelt vaegophazng, der er UL-godkend (4 stk. M4 x 10 mm skruer).
Folg i nar monteres.

- Kontakt venligst vores kundeservicecenter, hvis du har sporgsmal om produktet.

- ViewSonic er ikke ansvarlig for tekniske eller redaktionelle fejl eller mangler i heri.

HRVATSKI
- Ovisno u zeml
web-stranici.
Kada spajate zaslon na vanjski uredaj (raunalo itd.), koristite priloZeni video kabel i pribor te slijedite upute u ovom priruéniku.
Standard priloienog pribora za napajanje i video kabela moie se razlikovati ovisno o zemlji, regiji ili okruzenju. Pojedinosti o sadraju isporuke potraite na nasoj
stranici proizvoda ili u korisnickom vodicu.
- Ovaj se monitor moze koristiti sa 100 mm x 100 mm VESA

Pri ugradnji lite vodi¢ za ugradnju zidnog nosaéa u priruéniku.
- Obratite se nasem Centru za pomo¢ korisnicima ako imate pitanja o proizvodu.
- Viewsonic ne snosi odgovornost za tehnicke ili uredivatke pogreske li propuste u ovom tekstu.

Ograniteno jamstvo mozda nece biti prilofeno u pakiranju. Ako Ograniteno jamstvo nije prilozeno u pakiranju, moZete ga naci na ViewSonic

zidnim nosazem

2a UL (4 vijka M4 x 10 mm).

SRPSKI
U zavisnosti od zemlje il regiona, ogranicena garancija moze ili ne mora biti ukljuzena u pakovanje. Ako ogranicena garancija nije ukljuena u pakovanje, moze se nai
na veb-lokaciji kompanije ViewSonic.

- Kada povezujete monitor sa spoljnim uredajem (PC racunar i sliéno), koristite ukljugeni video kabl i dodatke i pratite uputstva u ovom priruéniku.

- standard ukljuéenih dodataka za napajanje i video kabla se moZe razlikovati u zavisnosti od vase zemlje, regiona li okruzenja. Za detalje o ukljuzenim stavkama
pogledajte nasu stranicu proizvoda i uputstvo za upotrebu.

- Ovaj monitor se moze koristiti sa 100 mm x 100 mm VESA kompatibilnim zidnim nosacem navedenim za UL (4 vijka M4 x 10 mm).
prilikom montaZe pratite uputstvo za montau zidnog nosaga u uputstvu za upotrebu.

3aneMHO B4 KPaHW UM PerioHy OBMEIeH rapaHTIA MOJKE BXOAUTH a6O HE BXOAMTM A0 KOMNAGKTY NOCTa4aHHA. AKLLO OBMENEHa FapaHTIA He BXOAMTS A0

KOMNAEKTY NoCTauakHs, i MOXHa 3HalTH Ha seBcaiiT ViewSonic.

Mg 4ac niaKAIoueHHA AUCIER A0 30BHILIHBOTO NPUCTROI (MK ToWO), BUKOPHCTOBYIiTe BiAEOKaBens | akcecyapy, WO BXOAATL A0 KOMNAEKTY, | AOTPUMYiiTeCh

IHCTPYKLA Y bOMY nOCIEHUKY.

CraWgapt aKcecyapa KusnenHs a si o BXOAMTL A0 Mo Bi) 3anemHO BiA KpaiHM, perioHy um cepeposmua. LLL06 oTpUMaTH
i sigomocti npo i PiHKY BUPOGY Ta NOCIGHMK KOpHCTYBaYa.

Lieii MOHITOP MOMHa BUKOPUCTOBYBATH 3 HACTIHHUM KpinneHHaM 100 Mm x 100 Mm VESA, cymichum i3 UL (4 reuntin M4 x 10 mm).

i3 Yac BCTAHOBNEHHA AOTPUMYHTEC IHCTPYKUIiA 3 MOHTaXKY HACTIHHOFO KpINNEHHS, HaBEAGHMX Y NOCIBHMKY KOpHCTYBaYa.

3BepHiTbCA A0 HAWOTO LIEHTPY NIATPUMKM KAIEHTIB Y Pa3i BUHWKHEHHS 3aNMTaHb WO BMPOGY.

Komnania ViewSonic He Hece B/ANOBIAANbHOCTI 32 TEXHIYHI 41 PEAAKLIIHI MOMWAKY 4 YNYLIEHHA B LOMY AOKYMEHTI.
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Bergantung pada negara atau wilayah, Garansi Terbatas bisa disertakan atau tidak disertakan dalam kemasan. Jika Garansi Terbatas tidak disertakan dalam kemasan,
maka dapat ditemukan di situs web ViewSonic.

Ketika menyambungkan layer ke perangkat eksternal (PC, dll.), silakan gunakan kabel video dan aksesori yang disertakan dan ikuti petunjuk yang ada dalam buku
petunjuk ini.

Standar aksesori daya dan kabel video yang disertakan mungkin berbeda bergantung negara, wilayah, atau lingkungan Anda. Untuk rincian item yang disertakan,
silakan merujuk pada halaman produk dan panduan pengguna kami.

Monitor ini bisa digunakan bersama dudukan dinding yang kompatibel dengan VESA 100mm x 100mm yang tertera untuk UL (sekrup 4 M4 x 10mm).

Silakan ikuti panduan pemasangan dudukan dinding di buku panduan pengguna ketika memasangnya.

Silakan hubung Pusat Dukungan Pelanggan kami sekiranya ada pertanyaan mengenai produk.

Viewsonic tidak bertanggung jawab atas kesalahan teknis atau editorial atau penghilangan yang ada i sini.
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Cleaning the LCD Display

+ MAKE SURE THE LCD DISPLAY IS TURNED OFF.

« NEVER SPRAY OR POUR ANY LIQUID DIRECTLY ONTO THE SCREEN OR CASE.
To clean the screen:

1. Wipe the screen with a clean, soft, lint-free cloth. This removes dust and other
particles.

2. If the screen still not clean, apply a small amount of non-ammonia, non-alcohol based
glass cleaner onto a clean, soft, lint-free cloth, and wipe the screen.

To clean the case:

1. Use a soft, dry cloth.

2. If the case still not clean, apply a small amount of a non-ammonia, non-alcohol based,
mild non-abrasive detergent onto a clean, soft, lint-free cloth, then wipe the surface.
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Pulizia di LCD

+ ACCERTARSI CHE LCD SIA SPENTO.

+ NON SPRUZZARE O VERSARE LIQUIDI DIRETTAMENTE SULLO SCHERMO O SULLA SUPERFICIE
ESTERNA DEL MONITOR.

Per pulire lo schermo:

1. Passare sullo schermo un panno pulito, morbido, che non lasci lanugine. In modo da

rimuovere polvere e altre particelle.

2. Se lo schermo non & ancora pulito, applicare una piccola quantita di detergente per vetri

non contenente ammoniaca o alcol su un panno pulito, morbido, che non lasci lanugine e pulire lo schermo.
Per pulire la superficie esterna del monitor:

1. Utilizzare un panno morbido e asciutto.

2. Se la superficie non e ancora pulita, applicare una piccola quantita di detergente delicato, non
abrasivo, non contenente ammoniaca o alcol su un panno morbido, asciutto e che non lasci lanugine,
quindi passarlo sulla superficie.

Czyszczenie monitora LCD Display

« UPEWNIJ SIE, ZE MONITOR JEST WYLACZONY. ) i

» NIGDY NIE ROZPYLAJ ANI NIE ROZLEWAJ PLYNOW BEZPOSRED NIO NA EKRAN

LUB OBUDOWE, MONITORA.

Aby wyczysci¢ ekran:

1. Przetrzyj ekran czysta, migkkg szmatka nie pozostawiajgca widkien, usuwajac kurz i inne
Zzanieczyszczenia.

2. Jesli to konieczne, zwilz szmatke niewielkg iloscig $rodka do czyszczenia szkfa nie

zawierajgcego amoniaku ani alkoholu.

Aby wyczysci¢ obudowe:

1. Uzyj miekkiej i suchej szmatki.

2. Jesli potrzebne jest dalsze czyszczenie, dodaj matq ilo$¢ nie zawierajgcego amoniaku i
alkoholu, fagodnego nie Zzragcego detergentu na czystg, migkka, pozbawiong witokien
szmatke, a nastepnie wytrzyj nig powierzchnig.

Limpeza do LCD Display
« CERTIFIQUE-SE DE QUE O LCD DISPLAY ESTEJA DESLIGADO.
+ NUNCA USE SPRAY OU DERRAME QUALQUER LiQUIDO DIRETAMENTE NA TELA
OU NO GABINETE.
Para limpar a tela:
1. Passe uma flanela limpa, macia e sem fiapos na tela. Isso remove a poeira e outras particulas.
2. Seisso ndo for suficiente, aplique uma pequena quantidade de um limpavidros que
n&o contenha amoénia ou alcool em uma flanela limpa, macia e sem fiapos e passe na tela.
Para limpar o gabinete:
1. Use uma flanela seca e macia.
2. Seisso néo for suficiente, aplique uma pequena quantidade de detergente nao
abrasivo, suave e que ndo contenha aménia ou alcool em uma flanela limpa, macia e
sem fiapos e passe na superficie.

Curatarea monitorului LCD

+ ASIGURATI-VA CA MONITORUL LCD ESTE OPRIT.

+ NU PULVERIZATI SAU TURNATI NICI UN LICHID DIRECT PE ECRAN SAU PE CARCASA.
Pentru curatarea ecranului:

1. Stergeti ecranul cu o carpa curata, moale, fara scame. Aceasta indeparteaza praful

sau alte particule.

2. Daca ecranul este murdar in continuare, aplicati o cantitate mica de agent de curatare
pentru sticla fard amoniac sau alcool pe o carpa curata, moale, fara scame si stergeti ecranul.
Pentru curatarea carcasei:

1. Folositi o carpa moale, uscata.

2. Daca aceasta este murdara in continuare, aplicati o cantitate mica de detergent slab
ne-abraziv, fard amoniac sau alcool, pe o carpa curatd, moale, fara scame, apoi stergeti suprafata.
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MouucTteBaHe Ha LCD gucnnes

« MPOBEPETE OANW LCD AUCNNEAT E U3KIMKOYEH.

« HWKOTA HE MPBCKAMTE U HE USMNIMBAMTE TEYHOCT ANPEKTHO KbM/HA EKPAHA WA
KOPIMYCA.

3a fAa nouncTuTe ekpaHa:

1. M3bbplueTe ekpaHa ¢ uncTa, Meka kbpna 6e3 BnacuHku. ToBa Le OTCTpaHu npaxa u Apyru 4acTuum.
2. AKo ekpaHbT BCe OLLie He e YUCT, HaHeceTe Marko KONMYecTBO npenapar 3a

NOYMNCTBAHE Ha CTHKITA, KOWTO He € Ha aMOHsIYHa 1 arkoxoriHa OCHOBA, BbPXY YNCTa, Meka kbpra 6e3
BNACKMHKN 1 NOYMUCTETE OTHOBO.

3a aa nouncTtuTe Kopnyca:

1. Wanonaeaite meka, cyxa kbpra.

2. Ako KOpMyCbT BCE OLLe HE e YNCT, HaHeceTe Masnko KONM4ecTBo MeK 1N He aGpaaMBeH nammBaly
npenapar, KOiTO He e Ha aMOHSIYHa 1 ankoXOfiHa OCHOBA, BbPXY YUCTa, MeKa Kbpra 6e3 BnacuHkv 1
noYncTeTe NOBBLPXHOCTTA.

Ciséenje LCD zaslona .

« UVJERITE SE DA JE ZASLON ISKLJUCEN.

« NIKAD NE PRSKAJTE | NE IZLIJEVAJTE NIKAKVE TEKUCINE PO EKRANU ILI KUCISTU.

Za ¢iscenje ekrana:

1. Obrisite ekran ¢istom, mekom krpom koja ne otpusta dlacice. Na taj nacin cete

odstraniti prasinu i ostale Cestice.

2. Ako ekran jo$ uvijek nije €ist, nanesite malu koli¢inu sredstva za &iS¢enje stakla koja ne sadrze
amonijak niti alkohol na ¢istu i meku krpu koja ne otpusta dlacice i njome obrisite ekran.

Za ciscenje kucista:

1. Koristite meku i suhu krpu.

2. Ako kuciste jos uvijek nije cCisto, nanesite malu koli¢inu blagoga, neabrazivnog deterdZenta koji ne
sadrze amonijak niti alkohol na ¢istu i meku krpu koja ne otpusta dlacice i njome obrisite povr§inu.

Cisténi monitoru LCD

« PRED CISTENIM MONITOR VYPNETE.

« NIKDY NENANASEJTE ZADNOU TEKUTINU PRIMO NA OBRAZOVKU NEBO PLAST.

Cisténi obrazovky:

1. Oftfete obrazovku istym, suchym a netfepivym hadfikem. Tim bude odstranén prach a ¢astecky
necistot.

2. Pokud je obrazovka stale znecisténa, naneste na Cisty, suchy a netfepivy hadfik malé

mnoZstvi Cistice skla bez obsahu ¢pavku nebo alkoholu ani obrazovku otfete.

Cisténi podstavce:

1. Pouzijte mékky a suchy hadfik.

2. Pokud je podstavec stale znecistén, naneste na Cisty, suchy a netfepivy hadfik malé

mnozstvi prostfedku na myti nadobi bez obsahu ¢pavku, alkoholu ani abrazivnich latek a podstavec
otfete.

Reinigung des LCD Display

1. STELLEN SIE SICHER, DASS DER LCD DISPLAY AUSGESCHALTET IST.

2. SPRUHEN ODER GIESSEN SIE NIE FLUSSIGKEIT DIREKT AUF DEN BILDSCHIRM ODER DAS
GEHAUSE.

So reinigen Sie den Bildschirm:

1. Wischen Sie den Bildschirm mit einem sauberen, weichen, fusselfreien Tuch ab.

Dadurch werden Staub und andere Partikel entfernt.

YucTka monutopa LCD Display

« YBEAWTECH, YTO MOHWTOP LCD DISPLAY BbIKITIOYEH.

« H/ B KOEM CNYYAE HE PACMBINANTE U HE BBINIMBAUTE HUKAKNX
YKVOKOCTEN HEMOCPEACTBEHHO HA 9KPAH WJIN HA KOPTTYC.

NS 4UCTKM IKpaHa:

1. TpoTpuUTe 3KpaH YNCTON MAKOIA TKaHbIO, He OCTaBNAIOLLE BOPCUHOK. OTO NO3BONNT

yAanuTb Nbinb ¥ APYre YacTuubl.

2. Ecnu akpaH Bce elle He0CTaTO4HO YUCTLIN, HAHECUTE Ha YUCTYIO MATKYIO TKaHb, He

OCTaBMALLYI0 BOPCUHOK, HEBOMbLLOe KONMYECTBO CPEACTBA ANA OYUCTKN CTEKNa, He

coflepXallero aMMuaka unm cnupTa, v NpoTpUTe ero 3KpaH.

[Ans 4ncTKM Kopnyca:

1. Wcnonb3yinte Msrkyto Cyxyto TkaHb.

2. Ecnu noBepxHOCTb BCe €llie HeOCTaTOYHO YUCTAs!, HAHECUTE Ha YNCTYIO MSTKYIO TKaHb, He

OCTaBMAOLLYI0 BOPCUHOK, HE6GOMbLUIOE Konn4ecTBo HeabpasneBHOro

MOIOLLIETO CPe/ICTBa, HE CofiepXalliero ammmaka Unu cnvpTa, U NpoTpuTe et

NOBEPXHOCTb.

Cistenie LCD displeja

« PRESVEDCTE SA, ZE LCD DISPLEJ JE VYPNUTY.

« NA OBRAZOVKU ANI NA SKRINKU PRIAMO NESTRIEKAJTE ANI NELEJTE ZIADNU
_TEKUTINU.

Cistenie obrazovky:

1. Obrazovku utrite Sistou, mékkou, vliakna nepustajicou tkaninou. Tym odstranite prach a
iné malé Castice.

2. Ak obrazovka stéle nie je Cista, pouZite malé mnoZstvo Cistia na okno neobsahujiceho
amoniak ani alkohol, ktory nanesiete na €istt, makkud tkaninu nepustajicu vidkna a
obrazovku fiou utrite.

Cistenie skrinky:

1. Pouzite makku, suchl tkaninu.

2. Ak skrinka stale nie je Cista, pouzite malé mnozstvo Cistiaceho prostriedku bez
brusnych vlastnosti neobsahujiiceho amoniak ani alkohol, ktory nanesiete na ¢istu,
makku tkaninu nepustajicu vlidkna a povrch skrinky fiou utrite.

Ciséenje LCD zaslona

« PREPRICAJTE SE, DA JE LCD ZASLON IZKLOPLJEN.

« NIKOLI NE SPRICAJTE ALI POLIVAJTE KAKRSNEKOLI TEKOCINE NA EKRAN ALI OHISJE.

Za ciscenje zaslona:

1. Obrisite zaslon z ¢isto, mehko, nepuhasto krpo. To odstrani prah in ostale delce.

2. Ce zaslon e vedno ni &ist, dodajte na krpo majhno koli¢ino Cistilca za steklo, ki ne
vsebuje alkohola in amonijaka in ocistite zaslon.

Za ciscenje ohisja:

1. Uporabite mehko in suho krpo.

2. Ce ohi$je $e vedno ni Cisto, dodajte na krpo majhno koli¢ino neabrazivnega
detergenta, ki ne vsebuje alkohola in amonijaka in nato ocistite povrsino.

Cigéenje LCD ekrana

« UVERITE SE DA JE LCD EKRAN ISKLJUCEN.

« NIKADA NEMOJTE DA PRSKATE EKRAN ILI DA SIPATE TECNOST DIREKTNO NA
EKRAN ILI U KUCISTE.

Da bi o¢istili ekran:

1. Obrisite ekran ¢istom, mekom krpom bez prasine. Ovo uklanja prasinu i druge cestice.
2. Ukoliko ekran i dalje nije ¢ist, primenite malu koli¢inu tenosti za ¢is¢enje stakla koja
je bez-amonijaka i bez-alkohola na €istu, meku krpu bez prasine i obrisite ekran.

Da bi o¢istili kuciste:

1. Upotrebite maku, suvu krpu.

2. Ukoliko kuciste i dalje nije ¢isto, primenite malu koli¢inu blagog, nenagrizaju¢eg

deterdZenta koji je bez-amonijaka i bez-alkohola na &istu, meku krpu bez praSine i potom obriSite povrSinu.

2. Wenn der Bildschirm noch nicht sauber ist, wischen Sie ihn mit einem sauberen,
weichen, fusselfreien Tuch ab, auf das Sie eine kleine Menge eines ammoniakfreien und keinen Alkohol
enthaltenden Glasreinigers gegeben haben.

So reinigen Sie das Gehause:

1. Benutzen Sie ein weiches, trockenes Tuch.

2. Wenn das Gehause noch nicht sauber ist, wischen Sie es mit einem sauberen,

weichen, fusselfreien Tuch ab, auf das Sie eine kleine Menge eines nicht

scheuernden, ammoniakfreien und keinen Alkohol enthaltenden Reinigungsmittels gegeben haben.

Het LCD-beeldscherm Reinigen

+ ZORG ERVOOR DAT HET LCD-BEELDSCHERM IS UITGESCHAKELD.

« SPUIT OF GIET NOOIT VLOEISTOF RECHTSTREEKS OP HET SCHERM OF DE BEHUIZING.

Het scherm reinigen:

1. Veeg het scherm schoon met een propere, zachte, vezelvrije doek. Hiermee worden stof en andere
deeltjes verwijderd.

2. Als het scherm nog niet schoon is, kunt u een kleine hoeveelheid glasreiniger (niet op

ammoniak of alcohol gebaseerd) aanbrengen op een propere, zachte, vezelvrije doek en het scherm
schoonvegen.

De behuizing reinigen:

1. Gebruik een zachte, droge doek.

2. Als de behuizing nog niet schoon is, kunt u een kleine hoeveelheid niet-schurend schoonmaakproduct
(niet op ammoniak of alcohol gebaseerd) aanbrengen op een propere, zachte, vezelvrije doek en het
oppervlak schoonvegen.

Limpieza del LCD Display

« COMPRUEBE QUE EL LCD DISPLAY ESTA APAGADO.

« NO UTILICE UN PULVERIZADOR NI DERRAME LIQUIDO DIRECTAMENTE EN
NINGUNA PARTE DE LA PANTALLA O EL MONITOR.

Para limpiar la pantalla:

1. Froétela con un pafio limpio, suave y sin pelusas. Asi eliminara el polvo y otras particulas.
2. Sino queda limpio, aplique una pequefa cantidad de limpiacristales sin amoniaco ni
alcohol a un pafio limpio, suave y sin pelusas, y frote con él la pantalla.

Para limpiar el resto del monitor:

1. Utilice un pafio seco y suave.

2. Sino queda limpio, aplique una pequefa cantidad de detergente no abrasivo, sin
amoniaco ni alcohol, a un pafio limpio, suave y sin pelusas, y frote la superficie.

LCD Display-nédyton puhdistus

« VARMISTA, ETTA LCD DISPLAY-NAYTTO ON KYTKETTY POIS PAALTA.

« ALA KOSKAAN SUIHKUTA TAI KAADA NESTETTA SUORAAN KUVARUUDULLE TAI KOTELOON.
Nayton puhdistus:

1. Pyyhi kuvaruutu puhtaalla, pehmeélld, nukattomalla liinalla. Liina poistaa pélyn ja muut hiukkaset.
2. Jos kuvaruutu ei puhdistu, laita pieni maara ei-ammoniakkipitoista, alkoholitonta
lasinpuhdistusainetta puhtaaseen, pehmeéén, nukattomaan liinaan ja pyyhi kuvaruutu.

Kotelon puhdistus:

1. Kayta pehmeaa, kuivaa liinaa.

2. Jos kuvaruutu ei puhdistu, laita pieni maara ei-ammoniakkipitoista, alkoholitonta,

hankaamatonta ja mietoa pesuainetta puhtaaseen, pehmeaan ja nukattomaan linaan ja pyyhi kotelon
pinta.

Nettoyage de I'écran LCD
+ ASSUREZ-VOUS QUE L'ECRAN LCD EST HORS TENSION. ) R
+ NE PAS VAPORISER OU NE JAMAIS VERSER DE LIQUIDE SUR L'ECRAN OU LE BOITIER.

Rengoring av LCD Display-skdrmen

+ KONTROLLERAATTLCD DISPLAY-SKARMEN AR AVSTANGD.

*+ HALL ELLER SPRUTA ALDRIG NAGON VATSKA DIREKT PA BILDRUTAN ELLER HOLJET.
Rengoring av bildrutan:

1. Torka av rutan med en ren, mjuk, luddfri trasa. Da avldgsnas damm och andra partiklar.
2. Om rutan inte blir ren fuktar du trasan med fénsterputs som inte innehaller ammoniak
eller alkohol och torkar av rutan.

Rengoring av holjet:

1. Anvand en mjuk, torr trasa.

2. Om hdljet inte blir rent fuktar du en ren, mjuk, luddfri trasa med ett milt
rengoringsmedel som inte innehaller ammoniak eller alkohol och torkar av héljet.

LCD Ekraninin Temizligi
+ LCD EKRANININ KAPATILDIGINDAN EMIN OLUNUZ.
+ EKRANA VEYA MAHFAZAYA HERHANGI BiR SIVIYI DOGRUDAN SPREYLEMEYIN
VEYA DOKMEYIN.
Ekrani temizlemek igin:
1. Ekrani temiz, yumusak, havsiz bir bez kullanarak silin. Bu islem tozu ve diger partikulleri temizler.
2. Eger ekran yine temiz degilse, az miktarda amonyum ve alkol icermeyen cam
temizleme maddesini temiz, yumusak, hav birakmayan beze siriin ve ekrani silin.
Mahfazayi temizlemek igin:
1. Yumusak, kuru bir bez kullanin.
2. Eger mahfaza yine temiz degilse, temiz, yumusak, hav birakmayan bez lizerine az
miktarda amonyum ve alkol icermeyen ve asindirmayan deterjen suriin ve ardindan yuzeyi silin.

YnweHHs PK-gucnneto

+ MEPEKOHAMTECS, WOPK-AMUCMNEN BUMKHEHO.

+ HIKONW HE PO3BEPWU3KYWTE | HE HATIMBAVTE XOAHY PIOVHY NMPAMO HA EKPAH ABO KOPMYC.

LLlo6 ouncTUTU eKpaH:

1. BuTupaiTe ekpaH Y1CTOIO, M'SIKOIO TKaHWHOI Ge3 Bopcy. Lie 3HiMae nun TaiHwwi YacTouku.

2. 5IKLWO eKpaH Llie He YNCTWIA, HAHECITb Ha YUCTY, M'AIKY raHuipky 6e3 Bopcy HeBenuky
KinbKiCTb PiAWHK ANs YnLLeHHs ckna 6e3 amiaky Taankoromnto Ta npoTpiTb eKpaH.

LLlo6 ouncTuTK Kopnyc:

1. YunCTiTb CyX0t0 M'SIKOIO TKaHUHOLO.

2. SIKWO KOpMyc Le He YUCTUIA, HAHECITb Ha YNCTY, M'SIKY raH4ipky 6e3 Bopcy HeBenuky

KinbkicTb Heabpa3suBHOMO po3ynHHKKa Be3 amiaky Ta ankorosnto i NPoTpPiTk KOpMyC.

Alall & shaly 2 el A Cglais

bl gl el ABLE J ol (g SE o

Gvinall o LI e s 58l s seay il (ol W) ot f (55 Y @
AL cadai

grs 'jnwwuuugnmé;,= sl e A 5 Hae U cAipdas el Ay 3L el 1
uL.s).de\;u,s;uluJ;c\A)nm umxmnmu.anuwnhvmb\u.aljnt.a‘mmuuiz_.mgmz
s LA sy 5 ¢ gl G A5 pe ) ecadail) Bl (g Aadsd e JsaS)l S L saY)

s @ stiuall il

Adls 5 el w\A!A:.a!?M]1

e WA G5S of o gla ) Cadan 8 Resdtial) A0adl) e lial) claliiall aal (e Sl 1508 b ey Wi 3 saiall s sy ol 13 2
Jasm 5 sviall o ey 85 a5l e AN pe ) ealadl (ELAED (e ki e a5 i sa) S e

[RAMESHERETR

%ﬁ%ﬁgﬁ CNS15663 ZREMRAYE S B BERETNERZ AR S5 1705
HERAAE

RAME SR BERIETNAESE T4
https://www.viewsonicglobal.com/public/products_download/
safety_compliance/lcd/VS19276_BSMI_RoHS.pdf

Pour nettoyer I’écran :

1. Utilisez un chiffon propre, doux et non pelucheux, afin d’éliminer toute trace de poussiére ou autres
particules.

2. Sinécessaire, appliquez un peu de produit a vitres sans ammoniaque et sans alcool

sur un chiffon propre, doux et non pelucheux, puis essuyez I'écran.

Pour nettoyer la boitier :

1. Utilisez un chiffon doux et sec.

2. Sinécessaire, appliquez un peu de produit détergent doux non abrasif, sans alcool ni
ammoniaque, sur un chiffon propre, doux et non pelucheux, et essuyez la surface.

KaBapiopog tng LCD 086vng

« BEBAIQOEITE NQX EINAI 2BHZTH H LCD O©ONH.

« MHN WEKAZETE 'H X'YNETE MOTE KAMOIO YIPO ANEYOETAZ MANQ XTHN O©ONH H ZTO
MEPIBAHMA.

MNa va kaBapioete TV 006vN:

1. ZkouTrioTe TNV 006VN Ye £va kaBapo, paAakd Travi TTou Sev agrivel xvoudia. Autd Ba

apaipéoel TN okovN Kal Ta UTTOAOITTa cwiaTidia.

2. Av ggakohouBei va pnv gival kabapry, XPNOIUOTIOINOTE HIO PIKPT TTOGOTNTA KABAPIOTIKOU

TAMIWY TTOU BEV TTEPIEXEI appwVia Kal aAKOOAN o€ éva kaBapd, atraAd Travi TTou Sev agrivel xvoudia Kal
OKOUTTIOTE TNV 006vn.

Ma va kaBapioeTe To TePiBANpa:

1. XpnoigotroioTe éva paAakd, oTeyvo Travi.

2. Av ggokolouBei va unv gival kaBapri, XpNOIKOTIOINGTE Hiat KIKPT TTOOOTNTA aTTaAoU N

OTIABWTIKOU OTTOPPUTTAVTIKOU TTOU SeV TrEPIEXEI apPwVia Kal aAkoOAn o€ éva kaBapd, atraAd Tavi TTou Sev
a@AVvel Xvoudia Kal OKOUTTIOTE TNV ETTIQAVEIQ.

Az LCD-kijelzé tisztitasa

+ GYOZODJON MEG ARROL, HOGY AZ LCD-KIJELZO KI VAN KAPCSOLVA

+ SOHA NE SPRAY-ZE BE, ES NE CSEPEGTESSEN SEMMILYEN FOLYADEKOT
KOZVETLENUL A KEPERNYORE VAGY A HAZRA.

A képerny6 tisztitasahoz:

1. Torolje le a képerny6t egy tiszta, puha, sz6szmentes ronggyal. Ez eltavolitja a port és
egyéb részecskéket.

2. Ha még mindig nem tiszta, tegyen egy kis mennyiségli ammoéniummentes,
alkoholmentes ablaktisztitét a tiszta, puha, sz6szmentes rongyra, és torélje le a képernyét.
A haz tisztitasahoz:

1. Hasznaljon egy puha, széraz rongyot.

2. Ha még mindig nem tiszta, tegyen egy kis mennyiségli amméniummentes, enyhe
alkoholmentes, karcolasmentes mososzert a tiszta, puha, szészmentes rongyra, és térélje le a fellletet.

Membersihkan Layar

* PASTIKAN LAYAR TELAH DIMATIKAN.

* JANGAN SEMPROTKAN ATAU TUANG CAIRAN APAPUN SECARA LANGSUNG KE

LAYAR ATAU RANGKA.

Untuk membersihkan layar:

1. Bersihkan layar menggunakan kain lembut yang bersih dan bebas serabut agar dapat
menghilangkan debu dan partikel lainnya.

2. Jika layar masih belum bersih, aplikasikan sedikit pembersih kaca yang tidak

mengandung amonia dan alkohol pada kain lembut yang bersih dan bebas serabut, lalu seka layar.
Untuk membersihkan rangka:

1. Gunakan kain lembut yang kering.

2. Jika rangka masih belum bersih, aplikasikan sedikit deterjen lembut yang tidak mengandung amonia
maupun alkohol dan non-abrasif pada kain lembut yang bersih dan bebas serabut, lalu seka
permukaannya.
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